This article examines the management of Chinese identity and culture since Singapore attained independence in 1965. Due to the delicate regional environment, ethnic Chinese identity has been closely managed by the ruling elites, which have been dominated by the English-educated Chinese. There is the evolution from a deliberate policy of maintaining a low-key ethnic Chinese profile to the recent effort to re-sinicize -in form -the majority ethnic group. The article examines the policy impulses and implications for such a landmark change in reconceptualizing the Chinese-Singapore identity, which can be attributed to the needs of regime maintenance buttressed by Confucian ethos as well as the security and economic demands of nation-building.
753
Nation-building in Singapore Singapore with a median age of 35 years (against 30 years in 1990), which is the highest among the races. Over the last two decades, the average number of ethnic Chinese children born has declined from above to below replacement level -from 3.4 in 1980 to 2.8 in 1990 and 2.5 in 2000. The average Chinese household size fell from 4.8 persons to 4.2 to 3.6 in the corresponding period. To maintain the Chinese share at a critical minimum threshold of three-quarters of the total population, immigration of ethnic Chinese professionals from Greater China is tacitly encouraged.
Most ethnic Chinese are Buddhists (53.6 per cent; up from 39.4 per cent in 1990), followed by "no religion" (18.6 per cent), Christians (16.5 per cent), Daoists and "Chinese traditional beliefs" (10.8 per cent) and other religions (0.5 per cent). Daoism and Chinese traditional beliefs, the most popular religion among the Chinese in 1980 (38.2 per cent), have declined significantly in the wake of a Buddhist resurgence among the ethnic Chinese. A pertinent trend is the "prevalence of Christianity" among the younger and better-educated (often English-speaking) Chinese. 4 As a result of the relatively successful Speak Mandarin Campaign and the no-dialect policy, Mandarin is the most popular language spoken in Chinese homes with 45.1 per cent (up from 30.1 per cent in 1990) and the popularity of Chinese dialects has declined significantly from 50.3 per cent in 1990 to 30.7 per cent by 2000. English language popularity among the Chinese increased from 19.3 per cent to 23.9 per cent. Younger Chinese families, although literate in both Chinese and English, are more likely to be English-speaking than older ones. In 1988, 20 per cent of the Primary 1 cohort came from English-speaking homes; by 1998, the figure had doubled to 40 per cent. 5 Despite Singapore's Chinese-majority complexion, the Chinese-Singaporean sense of national pride, although high, did not rank as high as the Indians and Malays. Similarly, they recorded the lowest index scores for citizen-nation psychological ties. 6 Singapore's management of Chineseness can be divided into three phases. 7 The first, from 1965 to 1979, was characterized by an emphasis on "de-Chineseness" with the impetus being the strategic need to avoid being seen as a "third China" and the pressing determination to build a new multi-racial society from the ashes of the failed "Malaysian Malaysia" project. 8 The government consciously sought to develop a 754 The China Quarterly "Singaporean Singapore" identity, while recognizing the special position of the indigenous Malays. The second phase marked the beginnings of a tentative higher profile for Chineseness in Singapore. The third phase (1990-present) sees a more confident assertion of Chineseness in everyday life.
Since independence, English is taught as the first language for purposes of international commerce, industry and science in Singapore national schools. The economic rationale alone justified the importance placed on English. More significantly, this gradually reduced the relative value of Chinese education in the eyes of Chinese parents and employers in the 1960s and 1970s. Though latent, the Chinese-educated fears of political and cultural marginalization ensured that the lobbying for a higher profile for Chinese culture, language and education were dealt with sensitively as they constituted "a sacred heritage dear to the hearts of all Chinese, especially the poorly educated merchant millionaires and shopkeepers of Singapore." 9 Then Prime Minister Lee Kuan Yew made conscious efforts to ensure that the communists and the chauvinists could not denounce him as a "deculturalized Chinaman" who "preferred English to Chinese as the more important medium of instruction in the schools." 10 Yet the government had its way with Nanyang University (fondly known as "Nantah") in curbing Chinese student radicalism. Widely regarded as the jewel of Chinese education in South-East Asia and a bastion of resistance to the government in the field of Chinese education, Nantah adopted English as the language of instruction in 1975, and, in 1980, merged with the University of Singapore to form the present National University of Singapore. The non-existence of Nantah today rankles a segment of the Chinese population. Founded as a symbol of Chinese culture, Nantah received widespread support from the local and regional Chinese community. Today, there are still calls to revive Nantah. 11 Notwithstanding its strong economic and cultural ties with China, Singapore carefully nurtures its independent image and plays down its Chinese majority polity within the regional geo-political setting. As "the centre of Overseas Chinese achievement in South-East Asia," 12 Singapore, in deference to its neighbours' feelings, delayed the establishment of formal diplomatic ties with China until after Sino-Indonesian relations were normalized in 1990. As Leifer observed: 
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Nation-building in Singapore Within its regional environment, a corresponding admiration is mixed with envy and resentment in important part because of the prevailing ethnic-Chinese cultural identity of the island-state and the persistence of the regional middleman role of local Chinese entrenched during the colonial era. That identity has been reinforced from the late 1970s by the government's policy of encouraging the study and use of Mandarin by the vast majority of the population, albeit in conjunction with that of English. That attempt at reinforcing cultural identity has made managing relations with closest neighbours a matter of continuing difficulty and those with the People's Republic of China a matter of acute sensitivity. 13 The halcyon days of decolonization in South-East Asia and the communist-nationalist rivalry in mainland China engaged Malaya(sia) and Singapore intensely. 14 Compounded by the ideological danger posed by China's active support of communism in South-East Asia, the blistering fight against pro-communist elements in the 1950s and 1960s left deep ideological scars and reinforced security concerns of the inevitable linkage between the local Chinese population and communism. 15 The hold of communist ideology on the Chinese-educated Chinese was pervasive in the late 1940s up to the late 1960s, leading Lee Kuan Yew to remark that: … it was difficult to identify good Chinese-educated candidates who would remain loyal when the communists opened fired on us [PAP] … we were fishing on the same pond as the communists, who exploited both Chinese nationalism and Marxist-Maoist ideas of egalitarianism … Their mental terms of reference were Chinese history, Chinese parables and proverbs, the legendary success of the Chinese communist revolution as against their own frustrating life in Singapore. 16 But the notion of a communist united front then and the supposed affinity of Chinese ethnicity for communism have been attributed to British "heightened official paranoia." 17 At the same time, a cultural gulf between the Chinese-educated and English-educated Chinese was a facet of Singapore politics in the lead-up to and aftermath of independence. The Chinese-educated alienation from mainstream political life in colonial Singapore was evident. 18 This cultural gulf and theme of alienation in various spheres of Singapore life persist today, albeit in new forms. In later years, Lee added:
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The China Quarterly A people steeped in Chinese values had more discipline, were more courteous, and respectful to elders. The result was a more orderly society. When these values were diluted by an English education, the result was less vigour and discipline and more casual behaviour. Worse, the English-educated generally lacked self-confidence because they were not speaking their own native language. The dramatic confrontations between the communist-led Chinese middle school students and my own government brought home these substantial differences in culture and ideals, represented in two different value systems. 19 The official historiography on the merger with Malaya and the struggle for ascendancy after Singapore's independence portrays "a Herculean struggle between non-communists and communists" with Chinese education being heavily politicized and "woven into the master narrative as another 'sinister' communist attempt to feed on the dissatisfaction of the Chinese-educated so as to create agitation and tension for political mileage." A key element was "making one notion of 'Chinese-ness,' supposedly the communist one, criminal." 20 For Lee Kuan Yew, "the biggest single theme that galvanized the Chinese-speaking was Chinese culture, and the need to preserve Chinese traditions through the Chinese schools. It was not a proletarian issue; it was plain, simple chauvinism." 21 Labour issues became intertwined with race and ideology as the ethnic Chinese community was closely associated with the nationalist and communist influence in the development of labour relations in pre-independent Singapore. 22 This juxtaposition of ethnic and ideological identities, of which Chinese identity, culture and education were key dimensions, was firmly imprinted in the national psyche and this historical baggage formed the background to the differences between the Chinese-educated and English-educated Chinese in the subsequent years.
The 20. Sai and Huang, "The 'Chinese-educated' political vanguards," p. 144-46. A parallel narrative depicts the PAP English-educated, multiracial non-communists triumphing over the Chinese-educated communists and chauvinists. 21. Lee, The Singapore Story, pp. 185-86. Cf. Harper, "Lim Chin Siong and the 'Singapore Story'," p. 15: "However, recent writing has challenged the stereotypical notion -perpetuated in many accounts since -that the politics of the 'Chinese-educated' was driven by an innate ethnocentrism and a natural susceptibility to a 'secret society complex' and to Communism…. 
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Nation-building in Singapore Chinese businessmen, which had considerable resources and support to exert influence on local politics, especially on issues of culture and language. 23 The government opted to alienate the powerful and influential Chinese business community through its co-option of multinational corporations and government-linked companies in the economic modernization programme. 24 This reduced the government's dependence on the Chinese business community and concomitantly reduced the latter's political influence. In recent years, however, the increasing need for a more broad-based economic development -including nurturing hitherto neglected small and medium enterprises as internal dynamos -has resulted in ethnic Chinese capital being increasingly re-integrated into the economic mainstream. 25 It is likely that they will develop into an important political constituency. 26 The Speak Mandarin campaign was launched in 1979 and marked the beginning of the tentative higher profile for Chineseness in Singapore (phase two), in tandem with the government's "Asianization" policy. Emphasis was placed on the return to one's cultural roots and heritage, amidst the embedded and heightened concern that the ethnic Chinese were becoming deculturalized. The tentative opening of China under Deng Xiaoping heralded significant economic advantages for Singapore and became an undercurrent in the Speak Mandarin campaign. To benefit from business opportunities in China, the Chinese-Singaporeans had to be able to communicate effectively in Chinese and have an intimate understanding of the Chinese psyche. The Special Assistance Plan schools were also introduced in 1979 to preserve the best of the old Chinese schools and to encourage good academic performance in a rich Chinese environment. During this period, an ersatz Confucianism in Singapore's political governance was initiated. The high-water mark was attained when Confucian studies was made an approved subject under the compulsory religious knowledge programme in the mid-1980s. 27 The concern with the loss of one's cultural heritage, especially among The China Quarterly the younger generation Chinese, ensured that the Asianization of Singapore continued under phase three (since 1990). The "East Asian miracle" phenomenon promulgated by the World Bank provided boisterous incentive for Singapore to be the self-declared "Asian values" spokesman. Economic success and increased security encouraged a more confident and extensive assertion of Chineseness in Singapore. 28 Although Confucianization apparently took a back seat, the essence of Asian values postulated a particularistic style of political governance premised on state-defined community interests having precedence over the individual. However, divisions within the ethnic Chinese community persisted with ideational and economic differentials becoming more evident with economic advancement.
Refreshing the Ethnic Chinese Intra-ethnic Divisions
With a common education system in which English was the medium of instruction in all schools by the late 1970s, the Chinese-educated/Englisheducated distinction of the 1950s to 1970s evolved into a "Chinese-speaking/English-speaking Chinese" characterization in the 1980s and 1990s. This is now recast in the "heartlander-cosmopolitan" distinction. It continues to reflect differential adaptability and receptivity to globalization and the English language but emphasizes intrinsic value and assumed loyalty. This highlights the salient undercurrents despite almost four decades of nation-building and social engineering. In discussing whether Singapore would endure, Prime Minister Goh drew attention to the heartlander-cosmopolitan divide in Singapore society at the 1999 National Day Rally. For ease of reference, the Prime Minister's typology of the cosmopolitan and heartlander differences is set out in Table 1 .
Given Singapore's racial and socio-economic make-up, the cosmopolitan is akin to the English-educated/English-speaking Chinese while the heartlander is the Chinese-educated /Chinese-speaking Chinese. The cosmopolitan-heartlander divide is not merely about language preferences and material differences; it is more starkly conceived in terms of value system and intrinsic loyalties. The heartlanders are characterized as providing the critical cultural and moral ballast needed by a disciplined society for its continued survival and prosperity. The cosmopolitans are economic dynamos enjoying "flexible citizenship," whose loyalties are fluid and motivated by transient connections of mobile employment and commercial opportunities. 29 Ultimately, the heartlander-cosmopolitan distinction refreshes the characterization of the Chinese-educated/English-educated in a new, albeit more worrying, form. Although the substance of the differences is undiluted in any significant way, the 28. Confucianism and Chinese ethnicity, combined with increased regional economic integration, have produced some diasporic re-Sinification: 
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Nation-building in Singapore as an efficient, high performance society."
Challenge for
Singapore "… to get the heartlanders "… to get the cosmopolitans ("If to understand what the to feel an obligation and cosmopolitans cosmopolitans contribute sense of duty to the and heartlanders to Singapore's and their heartlanders." cease to identify own well being …" with each other, our society will fall apart.")
Source:
Prime Minister's 1999 National Day Rally speech.
distinction is divisive and reifies the ideational-economic divide within the Chinese-Singaporean community in stark terms that shows no sign of being bridged. 30 The China Quarterly
The Putative Creation of Chinese Cultural Elites 31
The quiet emphasis and ascendancy of Chineseness requires a core of Chinese cultural elites to provide the intellectual and cultural capital. By 1997, although Mandarin was gaining popularity at the expense of Chinese dialects, the government expressed concern over the lack of a sufficient of pool of cultural elites who have "deep knowledge of Chinese language, culture, history, literature and traditions." 32 Language is regarded as the key that unlocks the wisdom, legacy and virtues of a 5,000year-old civilization. The mother tongue policy, a critical component of the bilingual education framework, is deemed critical in maintaining social discipline and facilitating economic relevancy. Deputy Prime Minister Lee Hsien Loong put it succinctly:
The Government's long-standing policy on bilingualism and learning of mother tongues in schools remains unchanged. English is and will remain our common working language … But the mother tongue gives us a crucial part of our values, roots and identity. It gives us direct access to our cultural heritage, and a world-view that complements the perspective of the English-speaking world. It provides us the ballast to face adversity and challenges with fortitude, and a sense of quiet confidence about our place in the world. Maintaining our distinctiveness and identity as an Asian society will help us to endure as a nation. This applies to all ethnic groups.
In 1999, the government announced changes to the teaching of Chinese language in schools. The revised Chinese language curriculum has the twin aims of "reproducing a core group of Singaporeans who are steeped in the Chinese cultural heritage, history, literature and the arts; we need them to be Chinese language teachers, writers, journalists, community leaders, MPs and Ministers; and secondly, setting realistic standards in CL [Chinese language] for all pupils, including those from English speaking homes." On the production of a Chinese cultural elite, Lee Hsien Loong elaborated that:
The Chinese cultural elite are an important source of strength for our multi-racial, multi-religious society. Their group instincts, political and social values, and social cohesion complement the different spirit and outlook of English educated Singaporeans. Chinese High School and Raffles Institution are both outstanding schools, but the pupils they produce are sharply of different moulds. Singapore society would be poorer, and weaker, if it had only one of the two.
The government instinctively and quickly moderated the expectations of the Chinese-educated and speakers. Lee cautioned: 761 Nation-Building in Singapore culture have not remained static. They have evolved differently, in response to different political and social pressures. So the Chinese elite in Singapore must develop, and help Chinese culture to play its rightful role in shaping our cosmopolitan society and knowledge economy of the 21st century.
Supporters welcomed efforts to promote the Chinese language and knowledge of Chinese culture. This state of affairs assuaged to some extent, albeit unsatisfactorily, the concern of the Chinese-educated over the health of Chinese language, culture and heritage. However, for some, the changes are superficial and do not go far enough in arresting the decline in standards. Although Mandarin is the most popular language among the Chinese, the standards leave much to be desired. Indeed, Chinese-Singaporeans are said to speak "something like Chinese," suggesting mediocre standards. 33 Furthermore, the long-term prognosis is not so optimistic with English being the language of choice among the younger generation of culturally ambivalent Chinese. With the impending retirement of the last cohorts of Nantah-educated Chinese language teachers over the next few years, these issues of cultural markers remain a continual source of concern ensuring their political saliency. 34 Not surprisingly, the emphasis on bilingualism and the mother tongue in schools has its detractors. The English-speaking Chinese are concerned that such a focus on the mother tongue (Chinese), as an important criterion for doing well in the education system, unduly punishes students who are weak in Chinese. In an attempt to arrive at a middle ground and to assure the English-educated Chinese, the government also introduced the less rigorous Chinese language B syllabus. 35 Anecdotal evidence suggest that the bilingualism and mother tongue policies have been among the reasons cited for the emigration of young Chinese families.
Government campaigns have been the main vehicle to promote Chineseness from a linguistic and cultural approach. Although the Speak Mandarin campaign has succeeded in phasing out Chinese dialects, the ethnic Chinese are not reading or writing sufficiently in Chinese. This means a declining readership of Chinese newspapers among the younger generation. 36 Thus, the campaign's objective has been refined in recent years to promoting "Mandarin as the social language of the Chinese. The educated elite should use more Mandarin socially." 37 The focus is on expanding the use of Mandarin to include the workplace and to get The China Quarterly Chinese Singaporeans to speak better Mandarin with the English-speaking Chinese as the target group. Complementing the Speak Mandarin campaign is the biennial Chinese Cultural Festival, which serves to highlight the "self-renewal and splendid spirit of Chinese culture … and to promote the understanding of Chinese culture." 38 Nevertheless, the perennial concern over the decline of Chinese language, culture and identity among young Chinese-Singaporeans continues to be the clarion call for the Chinese-educated and Chinese-speakers. The recent debate surrounding the preferential adoption of Western names by Chinese-Singaporeans is an indicator of the recurrent saliency of Chinese identity issues. 39 Other concerns that are repeatedly flagged include the need for a full-fledged Chinese Language Department at NTU; the Nantah alumni's grievance that their contributions have not been adequately recognized; the welfare of Chinese language teachers in schools; and the revitalizing of Chinese grassroots organizations such as clan associations.
The Electoral Politics of Chineseness
Singapore's Asianization policy belies the criticality of cultivating the Chinese-educated/Chinese-speaking constituency as a valuable vote-bank and a bastion of political and moral conservatism. Lending impetus is the political elites' revisionist view that Chineseness -with its pragmatic and consensus-seeking culture -is necessary for the maintenance of continued political stability in Singapore's "limited democracy." The PAP government has always felt the acute need to be sensitive to the Chineseeducated given their numbers, especially when they continue to see themselves as being marginalized. 40 Although the number of Chineseeducated and lower income ethnic Chinese is declining, the need to woo them remains part of the electoral landscape. There is the constant fear of being outflanked or for others to be seen to be more Chinese than the PAP.
By the 1990s, the younger generation of Chinese-speakers replaced the older Chinese-educated as the core constituency. The 1997 general elections drew attention to the uneasy relationship between the Chineseeducated/Chinese-speaking and English-educated/English-speaking Chinese. 41 In 1992, the government-affiliated ethnic Chinese self-help group, 
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Nation-Building in Singapore the Chinese Development and Assistance Council was established in response to the silent majority Chinese electoral backlash in the 1991 general elections, particularly among the less well-off, against the government's policies which were deemed to be disadvantageous to the dominant ethnic group. 42 Beyond refining policies that emphasize Chinese language and culture, the PAP places the onus on itself to field a sufficient number of candidates who are deemed acceptable to the Chinese-educated or who have the necessary Chinese dialect proficiency. Chinese dialects demonstrate a resilience and popular resonance among older Chinese Singaporeans such that during the general elections even government ministers would campaign using Chinese dialects, especially in the heartlands. The government formed the Chinese community liaison group, which comprises mainly Chinese-educated MPs, to help it be "attuned to sentiments in the politically important Chinese-speaking community … [and] to make sure this community does not feel marginalized in increasingly English-speaking Singapore." 43 In seeking to capture the ethnic Chinese vote, the challenge is to maintain an even keel since electoral expediency can undermine the multiracial policy by unwittingly encouraging ethnic outflanking. In the midst of creeping Chineseness, this can have negative knock-on effects on the canvassing by the other racial groups for their own cultural and political space.
Attributes of Creeping Chineseness in Singapore's Political Discourse
Beyond the national campaigns to promote Chinese language and culture, a subtler dimension of the expanding realm of Chineseness is in the sphere of political governance. Although appearing tangential to the issues of Chinese culture and identity, the Confucian ethos is dominant in Singapore's political governance. This provides a fertile terrain for Singapore's junzi-centred and community-first governance.
The landmark Goh Keng Swee education report and the Ong Teng Cheong moral education report set the stage for the promotion of Mandarin (and other mother tongues) and laid the groundwork for the propagation of "Asian values" in Singapore's political governance discourse. 44 The Asian values discourse gives a civilizational-cum-philosophical dimension and justification to Singapore's particularistic style of governance as being unique and superior to liberal democracy. 45 45. At the 1999 Davos World Economic Forum, Lee Kuan Yew stated that he had all along referred to "Confucianist values" rather than "Asian values": see " 'Asian values'? I didn't use this term, says SM," ST, 30 January 1999, p. 6; "Looking to the future," Asiaweek, 21
The China Quarterly lated into practice, it sanctions a less universalistic stance in areas where adherence to international norms is less critical in the functioning of a modern economy. Particularistic socio-cultural values and principles of political governance are jealously guarded on the principle of cultural specificity and relativism. An emphasis on duties, rather than rights, and the priority of society's interests over the individual is commonly characterized as "communitarianism." 46 The element of the community, beginning with the family as the smallest unit and the state as the largest, is now enshrined in Singapore's Shared Values. 47 More importantly, Singapore-styled communitarianism blurs the distinctions between state, community and individual interests.
The political leadership espouses the Confucian precept that leaders have a moral duty to act in the collective interest; it is from this that they derive their moral authority to govern. As the government is presumed to be virtuous, it should not be subjected to the pervasive scrutiny that political leaders in liberal democracies are subjected to. To do so is to undermine the integrity of the political system imperiling the common good. The government's imprimatur of the Confucian notion of good government by good men is a cornerstone of Singapore's political governance philosophy. 48 The Shared Values White Paper affirmed its particularistic neo-Confucian core:
The concept of government by honourable men (junzi) who have a duty to do right for the people, and who have the trust and respect of the population, fits us better than the Western idea that a government should be given as limited powers as possible, and should always be treated with suspicion unless proven otherwise. 49 Rigorous efforts were made, prior its the adoption in January 1993, to footnote continued May 1999, p. 34. Michael Hill, " 'Asian values' as reverse Orientalism: Singapore," Asia Pacific Viewpoint, Vol. 41, No. 2 (2000), pp. 177-190 at 187 notes: "This value-transformation [to individualism] was regarded with concern by the government because it was seen to influence national competitiveness, prosperity, and even survival as a nation. 
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Nation-Building in Singapore highlight the Shared Values' commonality with the cultural traditions and value systems of the minorities. However, Confucianism, even if modified to suit local needs, is still regarded as being of Chinese origin. Hence, given Singapore's multi-ethnic make-up, it is questionable whether such neo-Confucianist values would find resonance with the non-Chinese community. Ironically, Singapore-style communitarianism might result in a fragmented society. A neo-Confucianist approach might cohere with the majority Chinese but would certainly smack of ethnic domination for the minority races. Further, in emphasizing a civilizational discourse in the maintenance of a desired value system amid economic imperatives of globalization and liberalization, resort has been made to the separate ethnic, cultural and religious values and identities. If an overarching identity cannot be forged, centrifugal forces would be set in motion undermining nation-building efforts. It is this conflation of the needs of state-building with nation-building that has pushed aspects of Chineseness to the forefront of political discourse, creating unease among the minorities.
The Sun Yat-sen Connection in Singapore's Historiography?
The modern nation-state tends to project its history back to a geographic and cultural entity with a long and distinguished past so as to derive some dimension of heritage, legitimacy and standing born of the longue duree. 50 This often requires the invention of traditions, myths and national heroes. Singapore's restless search for an inspiring national past has led to Chinese nationalism and civilizational discourse being tenuously intertwined with Singapore's historiography. This reflects the attempt to re-engage the Chinese core of Singapore society in the light of the rise of China. It portends a re-writing of Singapore's nationalist narrative as part of a longer and revolutionary movement in terms of time, ideas and race.
In this revised historiography, Singapore's nationalism is identified as having its inspirations from Dr Sun Yat-sen's 1911 Chinese revolution. The Chinese migrants in Singapore then are portrayed as having shaped and contributed to the genesis of diasporic and local nationalisms. The revival of interest in Sun -vividly manifested in the prominence accorded to the Sun Yat Sen Nanyang Memorial Hall -is also a recent celebration of the cultural idea of being Chinese and Sun's catalytic transformation of the Chinese mind everywhere. 51 Sun's former villa 766
The China Quarterly became a Singapore national monument in 1994 and is included as a national institution within the compulsory National Education programme. 52 Trade and Industry Minister George Yeo recently said that:
The 1911 revolution contributed to Singapore's anti-colonial movement and, later, independence. And the Chinese nationalism awakened by Dr Sun provided a lot of energy for Singapore's nationalism. The [Sun Yat-sen] villa is a testament to the historical contributions our forefathers made to that important revolution, not only with money but also with their blood and their lives. Singapore Chinese should take great pride in this. 53 On another occasion, Yeo said that: For a long time, we refused to gazette it [Sun Yat-sen villa] as a national monument because we thought it had nothing to do with independent Singapore. Now we approach it differently. Singaporeans played a significant role in the Chinese Revolution of 1911 which was not only a political revolution but also a cultural revolution which changed the way Chinese all over the world saw themselves. 54 However, this re-written narrative of the origins of Singapore's nationalism is a historical rupture and a quantum leap of historical logic, whose resonance is uncertain and likely to be contested by the racial minorities. At the turn of the 20th century the Chinese immigrants in Singapore were sojourners and did not regard themselves as "Singaporeans." 55 Further, neither the Singapore nation-state, nor any notion of it, was existent then. The elevation of Sun, his ideas and supposed heritage for Singapore's nation-building process can be categorized as "non-consensual memory" that is hard-pressed for recognition even within the ethnic Chinese community, much less the other races. Sun's elevated status stands in stark contrast to two prominent Second World War figures -Major-General Lim Bo Seng and Lieutenant Adnan Saidi. Both fought against Singapore's aggressors during the war and can claim closer affinity to Singapore nationalism than Sun's inchoate diasporic nationalism. Yet they are deemed unsuitable for elevation as national heroes as they were "defending Singapore for the British, not independent Singapore." 56 767 Nation-Building in Singapore Sun's tenuous links with Singapore makes it doubtful that the selective adoption of aspects of Chinese national history as part of Singapore's national past could be truly accepted and internalized by its multiracial polity. Singapore's independence had and continues to have broad-based multiracial support. To segment the origins of this collective memory and elevate the role of a sojourner, whose appeal to the Chinese then living here was as Chinese and not as Singaporeans, is to deviate from a national discourse that patently needs to be more multiracial and crosscutting in its appeal and resonance. Instead, it may unwittingly over-emphasize the role of the ethnic Chinese over the other races in Singapore's path to nationhood. 57 The potential to marginalize the non-Chinese racial groups is significant if indigenous Singaporean nationalism is ignored or not given due credit alongside Sun's.
Reassertion of Chineseness -Multifaceted Dimensions
The reassertion of Chineseness is, in part, motivated by the multifaceted interactions with China. The economic sphere has been aggressively cultivated as a platform for the reassertion of Chineseness in Singapore, outside the realm of education. It has been argued that Singapore's strength lies in its straddling East and West as well as its cultural affinity with China. In contemporary Singaporean political discourse, China is simultaneously portrayed as an opportunity of challenges and a natural worry to Singapore's and South-East Asia's well-being. Singapore is alive to the need to manage the "Chinese juggernaut" which has shifted economic gravity away from South-East Asia, resulting in significantly lower foreign direct investments in the region since 1997. 58 Singapore's economic approach vis-à-vis China is to "jump on to the Chinese bandwagon" by co-opting the opportunities and ameliorating the threats. 59 This necessitates that Singapore remains relevant to China's economic agenda by rigorously tapping on cultural affinity and ties as well as good political relations.
Thus, Singapore actively positions itself as a "brand state," utilizing its economic and cultural positioning, for transnational influence and knowledge arbitrage with China and the Chinese overseas communities. 60 This leverage on the strategic equity of a brand niche is an instance of 57. As Gillis reminds us: "Identities and memories are not things we think about, but things we think with": John R. Gillis 60. Peter van Ham, "The rise of the brand state: the postmodern politics of image and reputation," Foreign Affairs, Vol. 80, No. 5 (2001) , pp. 2-6. A "brand state" is one with "geographical and political settings that seem trivial compared to their emotional resonance among an increasingly global audience of consumers … The brand state's use of its history, geography, and ethnic motifs to construct its own distinct image is a benign campaign that lacks deep-rooted and often antagonistic sense of national identity and uniqueness that can accompany nationalism."
The China Quarterly Singapore riding with, rather than going against, the Chinese juggernaut. In an age of mobile capital and the expected ascendancy of China, Singapore has sought to transform its role from mere trader and middleman to international arbitrageur with an inside track to business opportunities in China. Singapore has strategically positioned itself as a knowledge arbitrage hub in China's economic matters; a gateway for foreign investors intending to break into the China market. This command of cross-cultural accommodation has been capitalized to emphasize Singapore's utility as a valuable joint venture partner for foreign multinationals seeking to do business in China. 61 Singapore's re-branding itself vis-à-vis China is now embodied in its official declaration that China is part of its economic hinterland. 62 Sino-Singapore economic relations are expanding rapidly. Singapore is eyeing China's World Trade Organization membership and its hosting of the 2008 Olympic Games as opportunities for bilateral economic ties to develop further. Between 1990 and 2000, bilateral trade between Singapore and China increased robustly at 15 per cent per annum, tripling from 23 billion renminbi (S$5.2 billion) in 1990 to 96 billion renminbi (S$21.6 billion) in 2000. In 2000, Sino-Singapore trade expanded by 32 per cent. Forty per cent of Singapore's bilateral trade is accounted for by Guangdong province alone. 63 China is Singapore's top foreign investment destination (since 1997) and its fifth largest trading partner. Singapore's cumulative investment in China amounts to US$37.7 billion with US$830 million invested in the first quarter of 2002. 64 Likewise, Singapore seeks to be a gateway to South-East Asia for increasing Chinese economic activity in the region and is China's second favourite destination for its investments in South-East Asia. 65 The abiding belief in the advantage that 769 Nation-Building in Singapore co-ethnics have in cross-border transactions has also seen Singapore seeking to partake in the booming Sino-Indian trade. 66 Not content with the coastal regions, Singapore seeks to tap the first offerings of China's strategic "look west" policy with the initial focus being on business opportunities in the relatively uncharted inner provinces of Xinjiang and Shaanxi. 67 These multi-faceted efforts, emphasizing both the hardware of business information and intelligence and the software of cultural affinity, seek to emplace Singapore as a key player in the China market. In 1991, the Singapore Chinese Chamber of Commerce and Industry (SCCCI) initiated the inaugural World Chinese Entrepreneurs Convention (WCEC) in Singapore. 71 The Singapore-based convention secretariat manages the on-line World Chinese Business Network. 72 The government has also encouraged the clan associations to reconceptualize their role in the cultural and economic life of the 21st century in order to attract younger members and to reap potential economic benefits from kinship ties. 73 Beyond the economic sphere, Singapore has initiated several endeavours on research and public education on the Chinese overseas, seeking to carve "a role in the development of Chinese culture and its evolving civilization." 74 These include: the establishment of the Chinese Heritage
The China Quarterly Centre in 1995, under the auspices of the Singapore Federation of Chinese Clan Associations, which "can help Singapore develop into an important centre of Sinic studies in the Pacific Rim"; and the establishment of the National Chinese Internet Programme to develop Singapore into a cyber-hub for the Chinese language internet. The National Library Board is working jointly with local and foreign organizations and experts in the development of Huayinet, a virtual resource centre on overseas ethnic Chinese communities. 75 Such initiatives seek to promote the Chinese Singaporean cultural broadband facility.
Over the past decade, increasing economic, political and military contacts have complemented cultural affinity. Sino-Singapore ties have grown from strength to strength and high-level exchanges are regular and frequent. 76 The closeness of bilateral ties is reflected in the increasing government-to-government and people-to-people contacts, which are seemingly more significant than Singapore's exchanges with its immediate neighbours. 77 As an indicator of deepening bilateral relations, Singapore and China have also agreed to set up a high-level joint council to examine concrete areas for increased co-operation. 78 In the early to mid-1990s, Singapore's development experience and model of soft authoritarianism were contemplated as a point of reference and possible blueprint for China. 79 China has studied Singapore's political and social control of info-communications technology. 80 After Deng Xiaoping's southern tour in 1992, a constant stream of delegations from various parts of China have visited to study Singapore development's experience of promoting rapid economic development while maintaining social discipline. The Chinese Mayors' Study Visit programme, inaugurated in 1997, has been extended to 2007. 81 Of late, however, there appears to be some 771 Nation-Building in Singapore degree of introspection and re-evaluation of the suitability of Singapore's model among some China's liberal intellectuals and lower government officials. 82 In the military sphere, Singapore's defence ties with China are "progressing on a step-by-step basis" and defence attaches have been exchanged. 83 China has reportedly offered Singapore military training facilities on Hainan island. 84 Given the multi-faceted dimension of China-Singapore relations and the subtext of Sinophobia in South-East Asia, this cosy state of affairs can be potentially troubling if China seeks to assert dominance in the region. 85 Yet, there appears to be limitations to the efficacy of cultural affinity between co-ethnics. Industrial parks overseas have been touted as instances of Singapore exporting its development model of rapid economic development with social order. 86 However, Singapore's investments in the Suzhou Industrial Park (SIP) project and the Wuxi-Singapore Industrial Park have also shown the limitations of the co-ethnics' supposed cultural familiarity, guanxi and ease of communication. In both instances, Singapore has since divested its majority stake and transferred the majority shareholding and management to Chinese parties. For the SIP project, the transfer took place in 2001, after only seven years and despite
The China Quarterly interventions at the highest political levels. The difficulties have been attributed to different mindsets in "the way we think, our way of life, our working habits and styles." 87 Domestic political sensitivity and the need to preserve bilateral Sino-Singapore ties have dictated the portrayal of the SIP project as a laudable example of the close co-operation between China and Singapore. 88 Indeed, a government report concedes that Chinese-Singaporean businesses do not fare as well as their Hong Kong and Taiwanese counterparts. 89 The younger Chinese-Singaporeans appear to be condescending towards the potential "hollowing out" of Singapore's economy by a resurgent China. 90 The mainland Chinese population living, working and studying in Singapore has also seen noticeable increases. 91 However, the local Chinese ambivalence and antipathy towards these new co-ethnic migrants tellingly demonstrates that the government's imperatives towards China and Chineseness has a variegated response from Chinese-Singaporeans.
Conclusion
Although not reaching the state of re-sinification, the domestic political and cultural indicators point to a trend of creeping Chineseness within Singapore society. Closer and more wide-ranging Sino-Singapore political and economic relations have bolstered this development. Over the last three-and-a-half decades, one can discern the confident assertion and promotion of Chinese identity, in tandem with the growing international political and economic stature of China. The Chinese community's "new sense of powerfulness" and its "decisive influence in government policy" have rendered Chinese-speaking leaders "no longer feel[ing] a sense of marginalization and powerlessness." 92 There is also the unspoken Chi-
